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Priročnik za namestitev pogona 

OPOZORILO: Poskrbite, da na delovnem območju ni 
ostankov in da tla niso spolzka ali mokra.
OPOZORILO: Sklop tiskalnika je težek. Štiri osebe ga 
morajo dvigniti in namestiti na dvojni podajalnik kaset 
(DCF) (Y1F97A), vhod HCI za 2000 listov (Y1F99A) ali na 
podstavek (Y1G17A).

Razpakirajte tiskalnik in pustite, da se aklimatizira.
OPOZORILO: Preden vklopite napajanje tiskalnika, poskrbite, da bo temperatura prostora in opreme vsaj 15 °C.
OPOMBA: Tiskalnik pustite na dostavni paleti, dokler ni pripravljen za namestitev na DCF, HCI ali stojalo.

Tiskalnik, slikovni boben, enoto za zbiranje tonerja (TCU) in pripadajočo strojno opremo 
vzemite iz škatle. Potem, ko razpakirate tiskalnik in potrošni material, počakajte štiri ure, da se 
aklimatizirajo.
OPOMBA: Če so bili tiskalnik in strojna oprema shranjeni pri temperaturi pod 0 °C (32 °F), bo 
aklimatiziranje morda trajalo dlje časa.
OPOZORILO: Transportnega traku in zaščitne embalaže ne odstranjujte, dokler ni tiskalnik 
nameščen na DCF-ju, HCI-ju ali stojalu. (Korak 3.2)
OPOMBA: Slikovni boben je shranjen na območju izhodnega pladnja, pod samodejnim 
podajalnikom dokumentov.

Potegnite zaščitno prozorno plastiko do dna tiskalnika, da boste lahko 
dosegli točke za dvigovanje.

HP priporoča, da si pred 
namestitvijo ogledate 
videoposnetek.
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Upoštevajte navodila v škatli za razpakiranje DCF, HCI 
ali podstavka.

Postavite enoto DCF, HCI ali 
podstavek v bližino tiskalnika.
OPOZORILO: Poskrbite, da na 
delovnem območju ni ostankov in 
da tla niso spolzka ali mokra.
OPOMBA: Po želji spustite 
stabilizatorje, ki bodo preprečevali 
premikanje tiskalnika.

Tiskalnik namestite na DCF, HCI za 2000 listov ali stojalo.

Namestite ročki za dvigovanje, ki ju je mogoče ponovno uporabiti, 
v oprijema na levi strani tiskalnika (oznaka 1). Odprite dve prečki za 
dvigovanje na desni strani tiskalnika (oznaka 2).
OPOMBA: Priporočena je uporaba ročk za dvigovanje, vendar niso 
dobavljene skupaj s tiskalnikom (komplet ročk: JC82-00538A).

Previdno dvignite sklop tiskalnika in tiskalnik poravnajte z zatiči za 
poravnavo in priključkom na pripomočku. Tiskalnik previdno spustite na 
pripomoček.
OPOZORILO: Sklop tiskalnika je težek. Štiri osebe ga morajo dvigniti in 
namestiti na enoto DCF, HCI ali podstavek.
OPOMBA: Na tiskalniku odprite vsa vrata in vse pladnje, da preverite, 
ali je na njih ostalo še kaj zaščitnega traku in embalaže. Odstranite ves 
zaščitni trak in vso zaščitno embalažo.

Pripravite DCF, HCI za 2000 listov ali stojalo za namestitev.
OPOZORILO: Pri dvigovanju bodite pazljivi. Upoštevajte načela varnega dvigovanja.
POMEMBNO: Obdržite krilna vijaka za pričvrstitev enote HCI ali podstavka.

Odstranite vso embalažo in trak z vseh mest na pogonu. 

Poiščite jeziček z navodili nalepke z naslovom na 
desnih vratih.

Odprite desna vrata in odstranite nalepko z naslovom, 
ki vas usmerja v prenosno območje. 

Previdno odstranite trak na prednji strani prenosne 
enote.
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Odstranite penasto embalažo. Previdno odstranite trak z zadnjega dela prenosne 
enote.

Odprite pladenj 1 na desni strani tiskalnika in nato 
odstranite peno v bližini zajemalnega valja. 

Odprite valja 2–3 in odstranite ves trak in penasto 
embalažo.

Odstranite vijak za zaklep optičnega bralnika in rdečo 
nalepko na levi strani tiskalnika.
OPOZORILO: Vijak za zaklep optičnega bralnika je 
treba odstraniti pred vklopom napajanja tiskalnika.

Namestite kartušo s tonerjem. Potisnite zapahe na vsaki strani enote TCU in nato 
enoto TCU odstranite.

Namestite kartušo s tonerjem.

Odstranite embalažo enote za zbiranje tonerja. 
Pretresite kartušo z ene strani na drugo (približno 
petkrat), da tako toner porazdelite po celotni kartuši.

Izvlecite jeziček, da odstranite pečat z zadnje strani 
kartuše. 

Odprite prednja in desna vrata. 
OPOMBA: Pustite vrata odprta, dokler ne 
namestite kartuše s tonerjem, slikovnega bobna 
in enote za zbiranje tonerja (TCU).
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Namestite slikovno enoto.
OPOZORILO: Ne odpirajte embalaže slikovne enote, dokler ni pripravljena na namestitev. Če je dlje časa 
izpostavljen močni svetlobi, se slikovni boben lahko poškoduje, kar poslabša kakovostjo slik.

Poskrbite, da so prednja in desna vrata odprta. Desna vrata umaknejo zaporni vzvod, kar omogoča namestitev 
slikovne enote.

Odstranite slikovno enoto iz penaste embalaže in 
plastične vrečke.

Odstranite bel zaščitni pokrov. Ne dotikajte se površine 
bobna.

Potegnite ga naravnost ven, da odstranite oranžno 
zaščito valja.

Odstranite modri jeziček in trak s območja zračnika 
slikovne enote.

Ravno izvlecite jeziček v obliki rdeče puščice, da 
odstranite pečat na prednji strani slikovne note.

Z eno roko primite slikovno enoto na dnu, 
z drugo pa primite sivo ročico na sprednji 
strani. 

Odstranite oranžni čep iz slikovne enote. Privijte krilni 
vijak.

Priključite priključek slikovne enote na priključek 
pogona.
OPOMBA: Poskrbite, da je priključek v celoti 
vstavljen.

Potisnite in držite slikovno enoto na mestu, medtem 
ko namestite prvi vijak (oznaka 1), da slikovno enoto 
pričvrstite. Namestite drugi vijak (oznaka 2).

Potisnite slikovno enoto v napravo.
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Namestite enoto za zbiranje tonerja 
(TCU).

Namestite vodila za namestitev 
papirja. 

Namestite vodila za namestitev papirja na dveh 
mestih na prvem izhodu.

Napeljite kabel skozi kanal med slikovno enoto in 
priključkom in nato zaprite desna vrata.
OPOMBA: Zaporni vzvod se bo pomaknil na svoje 
mesto in tako preprečil odstranitev slikovne enote, ko 
so desna vrata zaprta.

Naložite papir na pladenj 2.
OPOMBA: Papir se uporablja za tiskanje konfiguracijskih listov, če je to potrebno (pismo ali A4).

Modri jeziček na zadnji strani pladnja potisnite 
navzdol. Istočasno stisnite modri jeziček na prednji 
strani pladnja in ga potisnite, da ga prilagodite ustrezni 
dolžini papirja. Oba jezička sta vzmetna in se bosta 
zaklenila, ko ju sprostite.

Stisnite strani jezička in nato potisnite, da ga 
prilagodite širini papirja.

Naložite papir.
OPOMBA: Papir A4 ali papir za pisma je treba naložiti 
tako, da bo dolgi rob papirja na desni strani pladnja, 
kot je prikazano.

Odprite pladenj 2.
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Inicializirajte tiskalnik.
OPOZORILO: Zaenkrat še ne priključite omrežnega kabla.

Napajalni kabel priklopite na tiskalnik in vtičnico 
(oznaka 1).
POMEMBNO: S stikalom za vklop tiskalnika vklopite 
napajanje tiskalnika (oznaka 2).

Sledite pozivom na nadzorni plošči, da nastavite 
državo/regijo, jezik, datum in uro.
OPOMBA: Počakajte 3-5 minut, da tiskalnik 
samodejno dokonča postopke incializacije.

Natisnite konfiguracijsko stran, da se 
lahko prepričate, da tiskalnik pravilno 
deluje. 

Namestite stabilizacijske podstavke.
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